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IdpexTuBHOE GPOPMUPOBAHME KOMMYHHKATHBHON KOMIIETEHIIMH B Npolecce 00y4eHUs] HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM
HAXOJUTCS B HENOCPeJCTBEHHON 3aBHCHMOCTH OT Yy4yeTa BJIMAHUS POJHOr0 f3bIKa WJIH, B YCJIOBHAX
NOJIMVIMHTBU3MAa, BJIUSHUA TeX A3bIKOB, KOTOPBLIMH BJjajieeT o0y4yaeMblii. B ctaTbe paccmaTpuBaeTcs npodiema
(¢opMHpOBaHNS KOMMYHHMKATHBHOII KOMIETeHIHH O00y4aeMbIX B YCJOBHAX OwiaumHrsusma B PecmyOiuke
TarapcTad, rae s3bIKOBasi CUTyalMsl NpeACTaBJeHA [BYMs TIOCYJIapCTBEHHbIMH SI3bIKAMHM — PYCCKMM H
TATAPCKUM. ABTOPCKHM KOJUIEKTHBOM pa3padoTaH y4eOHbI KoMmIuieKe mo ¢paHIy3ckoMy si3bIKY aiasi S5-11
kjaaccop COIIl, mocTpoeHHbIi HA KOHUENUMH METOJAOB IO3HABATEJHHO-MPAKTHYECKOH AesITEILHOCTH M
YYHUTBHIBAIOINMI TIOJ0KUTEIbHBIN MepeHoC SA3bIKOBBIX HABBIKOB M pedeBbIX YMeHMil, (opmMupyeMbIX mnpu
OBJIAICHUHU JPYTHMM H3y4YaeMbIMH sI3bIKAMH. J(PeKTUBHOCTh METOJAMKHU MOATBEP:KIeHA ONBITOM BHEAPEHHSA
aBTOPCKOI0 Yy4e0OHO-MeTOAMYECKOro KOMILIeKCa B NPAKTHKY MpenoAaBaHus (pPaHIy3CKOro s3bIka B
o01eo0pasoBaTeabHbIX y4eOHbIX 3aBegeHusax Pecnny0auku TaTaperan.

KitroueBble c0Ba: KOMMYHHKATHBHAS KOMIICTCHIIHUS, MOJUINHTBU3M, OWJIMHIBH3M, YUCOHO-METOIUICCKUAN KOMIUICKC,
METO/IbI IO3HABATEIbHO-TIPAKTHUCCKON JACATEIILHOCTH, MOJIOKUTEIBHBIHN IEPEHOC, TPEIoJaBaHne PPaHITy3CKOTO SI3bIKa
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The effective communicative competence formation while learning foreign languages is directly dependent on
taking into consideration the native language impact, or in terms of multilingualism, the impact of the languages
the student knows. This paper deals with the problem of forming students’ communicative competence in terms
of bilingualism in Tatarstan Republic, where the language situation is represented by two state languages —
Russian and Tatar. The group of the authors wrote the French language educational complex for the 5™ -11™
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OddextuBHoe (hopmMuUpoBaHHE KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIIMU B Ipoliecce OOydeHus
MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM HaXOJUTCS B HEMOCPEIACTBEHHON 3aBUCUMOCTH OT y4ye€Ta BIUSHHUS POJHOTO
s3bIKa. SI3pikoBast cutyanus B PecmyOnuke TaTapcraH mpencTaBiieHa ABYMS TOCYAapCTBEHHBIMU
SI3bIKAMH — PYCCKUM M TaTapCKUM, IMO3TOMY HWHOCTPAHHBIM S3bIK OCBAaMBaETCA B YCIOBHUAX
MapajuieIbHOTO M3Y4YeHHUs €IIe JBYX S3BIKOB. TakuM 00pa3om, oOydeHHE MHOCTPAHHOMY SI3BIKY
OCYIIIECTBISIETCS. B YCIOBUSX TMOJHIMHTBU3MA, YTO HEOOXOJMMO YUYUTHIBATh MPU COCTABICHUU
y4eOHBIX TOCOOMI MO MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM B IENAX (POPMUPOBAHMS TOTHOLIEHHOW S3BIKOBOU
JTUYHOCTH.

AKTyaJTbHOCTh HAIIIETO MCCJIEIOBAHMS OOYCIOBJICHA TEM, YTO TMOJMJIWHTBU3M SIBJISICTCS Ha

COBPCMCHHOM OJTall€ pPa3BUTHUSA O6H.[CCTB3. OTHIOAb HC YHHKAJIBbHBIM SBJICHUCM. ITonmuauHrBU3M
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[TIOHUMAETCA HAMH KAK BJIQJICHUE HECKOJIBKUMU SI3bIKAMHU, IIPY 3TOM YPOBEHb BIAJCHUS KaXKJIbIM U3
3THUX S3bIKOB 3a4acTYH0 Pa3JIMYAETCS, a OJWH WJIM HECKOJBKO M3 HHMX HAXOIATCS B IIPOLECCE
U3Y4YEHUs U COBEPUICHCTBOBAaHUA. ['0BOps 0 s3pIKOBOM cuTyanuu B PecnyOinke TatapcraH, Mbl
paccMaTpuBaeM TOCYIAApCTBEHHBIM  IMOJWIMHIBU3M, KOTOPBIA  OOYCIOBIEH  HaludhMeM B
aJIMMHHUCTPATUBHO-TEPPUTOPHAIEHOM O0Opa30BaHUU Goliee 4eM OJHOrO TOCYAApCTBEHHOrO si3bika. B
MHOTOYHCIICHHBIX HAyYHBIX HCCIICIOBAHUSIX, TOCBAIICHHBIX S3BIKOBON MONUTHKE B PecmyOnuke
TarapcTan, MOJYEPKUBACTCS, YTO «B MOCIEIHHUE TOABI U Ha (efepaTbHOM, U Ha PECIyOIMKaHCKOM
YpOBHE CHOBA CTaJId aKTyaJIbHBIMU BOIIPOCHI, CBSI3aHHBIE C JaJbHEHIINM pa3BUTHEM OMJIMHTBU3MA,
MOJIMJIMHTBU3MA M 3THOKYJILTYPHOTO 0O0pa3oBaHus» [4, c. 28].

[TomoOHast s3pIKOBasi CUTYyaIlMs MPEACTABICHA B PAa3IMUHBIX permoHax mupa. Tak, B psje
ctpan Aszuun, Adpuku, JlaTHHCKOW AMEPHKH, SBISIOMINXCS OBIBIIMMH KOJOHUSMH EBPOIMEHCKUX
JIEp’KaB, B KayeCTBE TIOCYJApPCTBEHHBIX SA3BIKOB YCTAHOBJIEHBI KaK S3bIKM 3THHYECKOIO
OOJBIIMHCTBA, TaK U S3BIKM MeTpornoiuii. B HekoTopbix crpaHax EBpombl Takke HaOomaeTcs
CUTYyalUsl TOCYAapCTBEHHOTO MOJWIMHIBUA3MA, HanpuMmep, B benwsrun, [lelinapun, OunnsHaum u
Ip., YTO BBI3BIBACT OOJIBIION WHTEPEC HE TOJIHKO €BPOICHCKUX JIMHTBUCTOB, HO M IOJINTHKOB.
EBpocoro3 B 1enoM sBISieTCS HATHAIIMOHATBLHBIM MHOTOSI3BIKOBBIM 00Opa30BaHUEM, YTO IMPHUBEIIO
Jaxke K pa3paboTke «O(PUIMAIBHON TMONUTUKUA MOJMIMHTBU3MA». OO030p 5TOi HOTUTHKU
MpEICTaBIECH, B YAaCTHOCTH, B Joknaae «lIpemogaBaHue WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB  Kak
rOCYJIapCTBEHHAs IOJIUTUKA», COTJIACHO KOTOPOMY S3BIKOBOE pa3BUTHE EBpormbl mpenmosaraer
BapHaHT €IMHOTO €BPOIEHCKOTO sA3bIKa (AaHTIUHCKOro JM00 ACIepanTo), MO0 3HAaHUE TpakIaHAMU
EBpombl 1ByX SI3BIKOB — pOJHOTO U OJIHOTO M3 OOIIEeBPONEHCKUX, B Ka4eCTBE KOTOPBIX
MpeJUIaraloTCs aHTJIMHACKUH, (QpaHIy3cKuil u HeMelkui s3pikd [9]. B pasmuuHbIX aBTOHOMHSIX
Poccuiickoit ®enepanuu B KayeCTBE TOCYAAPCTBEHHBIX S3BIKOB IMPHUHATBI PYCCKHMH U
HaI[MOHANIbHBIE SI3BIKHM, TakK, B JlarecTtaHe TakKuX S3BIKOB IIECTh. JTH (aKThl MOAUYEPKUBAIOT
COLMAJIBHYIO 3HAYUMOCTh HAILEr0 UCCIEA0BAHUS.

Pa3paboTkoii pa3NIUYHBIX AaCMEKTOB MPOOJEMBbl MHOTOSI3BIYMS 3aHHUMAINCh TaKWe
uccnenosarenu, kak JK. Banapuec, B. Jleononpa, @.I1. ®wnmmn, JI. baymdpunsa, E.M. Bepemarus,
V. Baiinpaiix, JI.B. lllep6a, M. Cgeiin, H. Xomckuit, H.B. Umenanze, M. Curyan, V.®. Makku, E.
Jlanza, M.M. Muxaiinos, I'"H. Uupmesa, C.I'. Tep-Munacoa u ap. Tem He MmeHee, U3yyeHUe
OMbITa B3aUMOJICUCTBUSA MEXAY Pa3HbIMU SI3bIKAMHU JI0 CHUX MOP COXPAHSET CBOE TEOPETUUYECKOE U
MPUKIATHOE 3HAUYCHHE, OCOOCHHO B TuTaHe oOecrieueHus HauOombiel dddekTuBHOCTH
(hopMUPOBaHUS MHOS3BIYHON pedeBOli KOMMYHHUKAITUN OUJIMHTBOB.

ean uccaenoBanus



Onpenenuth TakKMe€ METOJOJIOTMYECKHE MOIXOJbl K CO3JaHUI0 YYEOHMKOB U Yy4eOHBIX
0cOOUH IO MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, KOTOPBIE CIIOCOOCTBOBAIH OBl 3 (HEKTUBHOMY (POPMUPOBAHUIO
KOMMYHHUKAaTHBHON KOMIIETEHIIUN 00y4aeMbIX B YCIOBUAX IOJUIUTBU3MA.

Matepuan u MeToAbI HCCJIeI0BAHUS

B kauecTBe marepuasia McCIEI0BaHUSI pPACCMATPUBACTCS YU4EOHO-METOIUYECKUI KOMIUIEKT
o (paHIry3cKOMy S3BIKY JUIsl 7 Kjacca cpenHed o0IieoOpa3oBaTebHON IIKOJBI, COCTABICHHBIM
aBTopckuM KosuiektuBoM K(IT)®Y BacunbseBoit B.H., XapucoBeim @.®., Huzamumesoit JI.P.,
Haszapogoii I'.W. [2, 3]. Jauusiiit YMK sBisiercs 4acThio yueOHOTo KoMIiuiekca it 5-11 kimaccoB
COII, mpeana3zHauyeHHOTO JUIsl pabOThl B ycioBHsAX OwimHrBu3Ma B PecryOnmke Tarapctan. YMK
MOCTPOEH Ha KOHIICTIIUK METOJOB M03HABATEIbHO-TIPAKTUUYECKON JESITENbHOCTH, pa3padOTaHHBIX
Bacunweroit B.H., Hazapogoii .. 1 Huzammesoii JI.P. [1, 5, 6, 7]. MeTogamu ucciieoBaHUS
SBUJICh Takue OOIIeHayyHble METOJNbI, KaK aHalu3 U CHHTE3 TEOPETHYECKOro MaTepuana u
AMIUPUYECKU TOTYYEHHBIX TaHHBIX, METOJ] OMPOca.

VY4ér ycnoBuil NOJWIMHIBU3MA MIPEIIOJIaraeT TakKoe MOCTPOEHUE Y4EOHOT0 MaTepuana, mpu
KOTOpOM TpeACTaBiieHue (POHETUYECKOr0, TIPaMMaTHYECKOr0 M  JIEKCUYECKOTO  acCIEKTOB
WHOCTPAHHOTO $I3bIKa ONMUPAJIOCH OBl HA MOJOXKHUTEIbHBIM MEPEHOC SA3BIKOBBIX HABBIKOB U PEUYEBBIX
yMEHU, (HOPMUPYEMBIX MpPH OBJAJCHUU APYTMMU H3Y4aeMbIMH SI3bIKAMH, B HaIIeM CIy4ae —
pycckum u tatapckum. Ilo cioBam BacuibeBoit B.H., B chepe oOyueHuss MHOCTpaHHBIM sI3bIKaM
«IIEPeHOC paccMaTpUBaeTCs B OCHOBHOM Kak Ooprba ¢ wuHTepdepeHlIHeld, TO ecThb Kak
NPEJOTBpAIllCHUE WIN HCKOPEHEHUE OTPHUIATEIbHOTO IMepeHoca. [ J1aBHBIM MOMEHTOM, Ha Halll
B3IJISL]L, SIBJIIETCSI OOyUEHUE MOJIOKUTEILHOMY MEPEHOCY, KOTOPBIHN JT0JIKEH IPOHU3BIBATh BCE BUIbI
peueBbIX HaBbIKOB M ymenui» [1, ¢.107]. CoOironeHune JaHHBIX YCIOBHH CIOCOOCTBYeT Ooliee
ycrenmHoMy (OPMHUPOBAHUIO KOMMYHHKATHBHON KOMIIETEHIINH, KOTOPYIO MBI pacCMaTpHUBaeM Kak
CIOCOOHOCTh K 3(P(PEKTUBHOMY MHOS3BIYHOMY OOIEHHIO Ha MEXKYJIbTYpHOM ypoBHE. OCHOBOM
KOMMYHHKATUBHOW KOMITETEHIIMH BBICTYIAIOT S3BIKOBHIC 3HAHUS, PEUEBbIC HABBIKM U YMEHHUS, a
TaK)X€ IOTEHIMAJIbHBIE BO3MOXHOCTH JIMYHOCTH K CaMOCTOSITEIbBHOMY COBEPIIEHCTBOBAHUIO
c(hOpPMUPOBAHHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX YMEHUH.

[To HameMy MHEHUIO, «HACYIIHAs MOTPEOHOCTh CO3/IaHUs YU€OHUKOB U y4EOHBIX MOCOOHI
HOBOTO THUMNa OOYCJIOBIMBAETCS HEOOXOAMMOCTBIO Tepexoja K KOTHHUTHBHO-KOMMYHHUKATHBHOU
METOJMKE B paMKax OOyuYeHHs HHOCTPAHHBIM si3bikam» [6]. Y4eOHbI KOMIUIEKT, Ha MpUMeEpe
KOTOPOTO MBI paCCMaTPHBAEM yUET YCIIOBHI OMIIMHTBH3MA MTpH (HOPMUPOBAaHIH KOMMYHUKATHBHOU
KOMITETEHITH 00y4aeMbIX, COCTOUT U3 yUYeOHHUKA, KHUTH JIJISl yUUTENsl, KHUTHU I YTSHHS U ayIo-
npunoxenuss Ha CD-gucke. Y4eOHMK BKIIOYaeT B ce0s ceMb TEeMaTHYECKUX OJIOKOB,
TPEXBSI3BIYHBIN CIIOBAPh, MPHUIOKEHHUS W TECTHI MO ayIupoBaHHIO. HalmoHaIbHO-pernoHaIBHBIN

JIMHTBUCTUYECKUH KOMIIOHEHT MNpeaAcCTaBJICH:



- COIIOCTABJICHUEM C PYCCKHM M TaTapCKUM SI3bIKAMH HA 3Talle OPUEHTHPOBOYHOW OCHOBBI
peYeBBIX CHCTBHUI, B COJIEpKaHWE Yy4eOHHMKA BKJIFOYEHBI MPaBUIA-0000IICHUS HW3Y4aeMbIX
rpaMMaTUYECKUX SIBJICHUH (PAHIly3CKOTO SI3bIKA M HMX HSKBHUBAJICHTHI B PYCCKOM M TaTapcKOM
SI3BIKAX;

- VIPaXXKHEHUSIMH HA OCHOBE PYCCKOTO M TATAPCKOTO SI3HIKOB;

- (bpaHKO-pyCCKO-TaTAPCKUM CIIOBAPEM.

Bo BBeneHnu Kaxxaoro Ooka MpeaycMOTpPeHa aKTHBH3AlMs M3YYCHHOW paHee JIEKCUKU U
MPeJUIaraloTCsl YIPaKHEHUS Ha Pa3BUTHE KOMMYHHKATUBHBIX YMEHUH YyUaIIUXCs B JHAJIOTHYECKON
peun. Ha panHOM »dTame, Kak, BIpPOYEM, W Ha CICAYIOIMEM — OJTale COBEPIICHCTBOBAHHS
(OoHETHYECKNX HABBIKOB — AKIEHT CHENaH Ha M3y4aeMbli MHOCTPAHHBIM S3bIK, NMPOYUE SI3BIKH,
KOTOPBIMH BIIQZICIOT OOydaemble, MCKIOYaOTCsA. B 7 Kimacce, Korja NmOCTaHOBKa HOPMAaTHBHOTO
NpOM3HOIICHUsT 00yJYaeMbIX 3aBepiicHa, pasaen «Phonétique» crpoutcs 6e3 OmoOpbl HAa POIHBIC
SI3BIKH, 3/1€Ch TIOMEIIEHBI YIPAXXHEHUs HAa KOPPEKTHUPOBKY 3BYKOB B clioBax H (pazax. OqHaKo Ha
HAYaJIbHOM JTale IPOBEJICHHE HEKOTOPhIX Napaiieneil (OHETHYECKOro IUIaHa C POJHBIMHU
SI3BIKAMU TIPEJICTABIIICTCS HAM YMECTHBIM U BEChbMa MPOAYKTUBHBIM, U 00JI€e TOr0, HEN30EKHBIM,
€CIIU MIPUHSATH B PacyeT pealbHbIC YCIOBUS Y4eOHOTO mpoliecca B cpenHeit mkoie. Tem He MeHee,
HEJIB3sl 3a0bIBaTh U O MPEIYNPEKIACHUN OTPUIATEIBHON WHTEPPEPEHIMH yxe CHOPMHUPOBAHHBIX
(hOHETHYECKNX HAaBBIKOB, TAK KaK MPHU BCEH WX IMOXOXKECTH, MHOTHE 3BYKH MHOCTPAHHOTO M POTHBIX
SI3BIKOB PA3HATCS, YETKHE PA3JINIHS IPOCIICKUBAIOTCS B IOCTAHOBKE yIApPEHUH M MEIOANKe (hpasbl.
doHeTHyecKasi CTOPOHA peun 0TpabaThIBaeTCsl HA OCHOBE MaTepUANIOB ayauo-npuioxkeHus Ha CD-
JMCKe, KOTOpbIe BKIIOYAOT B cebs auanord w3 pasmena Introduction (Beenenue), 3amucu 1o
pazneny «DOHETHKaY, a TaKXKe 3alMCH HEKOTOPHIX YIPAKHEHHWH C YCTAHOBKOW Ha IIOBTOPEHHE 32
THKTOPOM.

B pasznene «Vocabulaire et grammaire» (JIekcuka u rpaMMaTHKa) HOBas U y>K€ M3BECTHas
JIeKCHKa CTpYNIHMpOBaHAa IO CEMAaHTHYECKUM  KJIIOYEBBIM IOHATHSM, 4YTO  IO3BOJISET
aKTUBU3UPOBATh Y)K€ WMMEIOLINICS CIIOBApHBIA 3amac W O0OTaTHTh €ro HOBBIMH SI3BIKOBBIMH
ennauaMi. OOy4aeMbIM HEOOXOAMMO TIIOHSTh 3HAYEHUE JIEKCHKH, KOTOpas BBOIUTCS IIO
YCMOTPEHHMIO YYMTENs HArJISHOCTBIO, KOHTEKCTOM, TOJKOBaHHMEM, IEpPEBOJOM, NPU IOMOIIU
A3BIKOBOM Jlorafku. B 1mensx Oosee riryOOKOTO JMHTBUCTHYECKOTO OOpa3oBaHMS ydalluxcs
y4eOHHMK CHA0KEH PPaHKO-PYCCKO-TATAPCKUM CIIOBapEM, BHICTYHAIONIMM B POJIH OMOPHI HA POJIHBIC
s3bIKU. [IpuBeIeM HECKOIBKO TPUMEPOB:

situation (f) — monoxkenue, pacronoxeHue — ypbiH(s); ~ géographique — reorpadudeckoe

MOJIOKEHHE — Teorpa(UK ypbIHbI

situer — pacronarath — Oyiy, ust Oyny

sommet (M) — BepuuHa — Ouekyek, Ty0d



sondage (m) — onpoc — copay (aiy); faire un ~ — MPOBOAUTE OMPOC — copay ary

soupe (f) — cym — aur; ~ aux légumes — oBOIIIHO# cyn — senyane ami; ~ avec de la viande —

MSICHOM Cyn — uTJie amt; ~ au lait — MosouHsIl cyn — ceTiie amn

sport (m) — cropt — cnopt, cropt Tepe; ~ d’équipe — KOMaHIHBIA BH]| CIIOPTa — CIIOPTHBIH

KOMaH/1a Tepe

station (f) — cranmus, ocTaHOBKa — CTaHIMs, TYKTambI [3, ¢.173].

@®opMupOBaHNE M pPa3BUTHE TI'PAMMATHYECKHX HABBIKOB IPOXOAUT HECKOJBKO OTAroB.
CHavana mpoucXoauT (GOPMHUPOBAHUE OPUEHTUPOBOYHON OCHOBBI JCHCTBHUH, T.. pa3dupaercs u
0CO3HAETCs MaTepuall MPaBWI MO TPaMMAaTUKE, MPOBOAATCS MapalIeNd ¢ PYCCKUM M TaTapCKUM
sA3pIKaMu. 1 eciin oropa Ha pyCCKUi S3bIK MPU U3YYEHUU TPAMMATHYECKUX SBJICHHIH HHOCTPAHHOTO
SI3bIKA SIBIISIETCS TPAJULMOHHOM, TO IIPOBEACHHBIE B TaHHOM Y MK aHanorum ¢ TaTapckuM S3bIKOM
SBJISIIOTCSL HOBILIECTBOM, KOTOpOE€ oOIlpaBjiano ceds B ycioBusx ydeOHoro mpouecca B COILI
Pecny6nuku Tarapcran. Omnopa cpa3y Ha JiBa si3blka MOMOTaeT ydyalluMmcsi ObIcTpee MOHATh U
JydIe OCO3HATh CYNIHOCTh OOBSICHSEMOTO MM IpaMMaTH4ecKoro siBieHus. [IpuBenem mpumeps
rpaMMaTUYECKHX SIBICHUH, IPEVIOKEHHBIX YUAIIUMCS JUTSl U3YYCHUS M CPABHCHUS:

. Le Futur immédiat. Bynymee Ommkaiimee. Ywammmcs npezyaraercss cpaBHHTH Futur
Immédiat ¢ OyaymmM KaTeropuuyecKMM BPEMEHEM B TaTapCKOM sI3bIKE. YKa3bIBACTCs, YTO B
TaTapcKoM S3bIKe Oyayliee KaTeropuueckoe Bpems (Omirese KHIQUOK 3aMaH) oOpasyercsi Mmpu
noMoIu apPUKCOB -auaK/-auaK, -AYaK/-a4aK: aladakKMbIH — sl HEIPEMEHHO BO3bMY.

o Le passé Immédiat. HemocpenctBenHoe (Onmkaiiiee) MpoIIEalee. B TaTAPCKOM S3bIKE
skBuBajieHTOM Pass¢ Immédiat smmsiercs Ilpomenmee kareropuueckoe Bpems. llpommenmiee
KaTeropuueckoe BpeMsi oOpasyeTcs mpu noMouti adpdUKCoB -0vl/-0e, -mul/-me: Oap-Ibl, KWI-JE,
KaWT-Tbl, KWUT-T€. 3HaueHWeM (OpMBbI SBISETCS BBIPAKEHHE OUYEBUAHOTO, LIEJIOCTHOTO,
OJTHOKPATHOTO JIeHCTBUS B MPOIILIOM.

. Le Comparatif et le Superlatif des adverbes. CpaBuuTenbHas ¥ MPEBOCXOAHAS CTEICHH
Hapeunil. Hapeuuss B TaTapckoM si3bIK€ MOTYT YHOTpeOdsATbcs B (opMax CpaBHUTENBHOM H
peBocxoiHOM creneHeil. CpaBHUTENbHAS CTeNeHb oOpasyercs adukcamMu -pax/-pak: akpblH-pax
— MemJieHHee; Tu3-pak — ObicTpee. [IpeBocxomHas cremeHb oOpaszyercs TpH TOMOIIH: a)
YCUJIMTENBHOMN YaCTHIIbI Uy — CaMblil: Uy mu3 — caMblii OBICTpBIi; 0) MPU MOMOIIM HApEUnil Mephl U
CTETIeHU: OUK, waxmuvlil, ugppam (04€Hb): OUK TH3 — OYEHb OBICTPO; UPAT TH3.

J Pronoms personnels conjoints compléments d’objet direct et indirect. JIuunbie cimyxeOHbIe
MECTOMMEHHS, 3aMEHSIOIINE MpsMble M KOCBEHHbIE JomoiHeHus. KocBeHHbIE OMOIHEHMS,
BBIpQ)KEHHBIE MECTOMMEHUSIMH, B TaTApPCKOM SI3bIKE OOBIYHO YHOTPEOISIOTCS B (pOpME KOCBEHHBIX

najexeit: Y MuHa poxMoT oiitTe. — OH noosiarogapui MeHs. Y1 cune Kypae. — OH yBujen Teosl.



. Le superlatif des adjectifs. IlpeBocxomHas cTeneHb CpaBHEHHs TpHIaraTeilbHbIX. B
TaTapcKOM $I3bIKE HMMEHA MpujiaraTelbHbleé MOTYT YHOTPeOJsAThCS B (opMax CpaBHUTEIBHON U
MIPEBOCXOIHON cTerneHu. [IpeBocxoaHas cTeneHb 00pazyercs ¢ MOMOUIbIO YCHIIMTEIBHBIX YACTHIL:
a) uy — camblii; uy mamyp — CaMblii KPacHBBIH, 0) YacTHIil, OOpa30BaHHBIX MYTEM YaCTHUYHOU
3aMEHbl KOPHEBOW MOpQEMbl MPUIAraTeIbHOTO: KbI3bLI — KbII-KBI3bLJI — OUYEHb KPACHBIH; SIIen —
SIMb-AI1LIEJI — OUYEHb 3€JICHBII; B) C IOMOIIBIO HApEUYHil Mephl U CTeNeHu: OUK Matyp, udpat MaTyp —
OYEHb KPACHUBBIM.

e La forme passive. IlaccuBHbIii (cTpagaTeabHBIN) 3a0r. B TaTapCcKOM s3bIKE CTpagaTeabHBIN
3aj0r (TemieM FOHAJelIe) o0pa3yercs ¢ MOMOIIbI apPUKCOB -bLi/-en/-n1: y3ABIP-BUI-Y —
MPOBOJIUTHCS; COWIIO-H-€N- — OBITh paccka3aHHbIM. CTpagaTelbHBI 3aJor  BBIpAXKaeT
OCYILIECTBIICHHE Tpoliecca JornueckuM oobekToM. Hanpumep: Xar s13-put-asl. — [luceMo HamucaHo.
e Plus-que-parfait. IIpeanpomenmee BpeMs. B TatapckoM si3pIke MPEKIE MPOIICIINICE BPEMs
(ToMaMyaHraH YTKOH 3amaH) oOpasyercss ¢ mnomouiblo addukca -eau/-ean; -Kaw/-koH +
BCIIOMOTATENbHBIN I1aroil ude: airaH UJIeM — g TOTJa B3sJ1; KUjleaH ude — (OH) TOTAa MPUIIIET.

Y4yeOHUK  mpeaycMaTpuBaeT — pas3jidyHble  BUABl  YINPaKHEHUH:  HMMUTATUBHBIC,
TpaHc(hopMallMOHHBIE, KOMOMHANMOHHBIE. B pamkax yd4era MOJWIMHIBH3MA y4amluxcs
MPeJIOKEHBl 3a/laHusl Ha TEPEeBOJ] C PYCCKOrO Ha (PpaHIly3CKUU f3BIK M C (PpaHIly3CKOTO Ha
TaTapCKUil HA OCHOBE M3YYEHHOM JIEKCUKH M TPAMMATHYECKUX SBIICHUI HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

PesyabTaThl HcciienoBaHus U UX 00Cy KAeHUe

Peanu3zanus aBTOpCKMX METOJMK B MpENofaBaHUM MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB CTaja BO3MOKHA
Onmarozapst CO3/IaHUIO LIE€JIOCTHOIO, CHUCTEMHOr0 TNOJAX0Aa K (OPMHUPOBAHUIO MHOS3BIYHOU
KOMMYHHKAaTUBHOM KOMIETEHIIMA OOy4aeMBbIX C Yy4eTOM UX MOJUIUMHTBH3MA. Pa3paboTraHsbl
MPOrpaMMbl, Y4eOHUKH, Y4eOHO-METOAMYECKHE IO0COOus, CIIOBapH, CIHOCOOHBIE IOJHOCTBHIO
o0ecnieunTh y4eOHBIN MpolecC MPENoJaBaHUs MHOCTPAHHOIO ((PpPaHIly3CKOIo) f3bIKa C y4ETOM
ycioBuii ounuHreusMa B PecriyOnuke Tarapcran.

PesynpTaThl ucciegoBaHUl MO paccMaTpuBaeMoil mpoOieme ObUTM TpelCcTaBleHbl Ha
MEXIYHApOAHBIX HAYYHO-TIPAKTHUYECKUX KOH(EpPEeHIMSIX, OMYOJIMKOBAHBI B POCCUHUCKHX U
3apyOeXHBIX Hay4dHbIX OJKypHajmax. OIBIT BHEAPEHUS aBTOPCKUX Yy4eOHO-METOIUYECKUX
KOMIIIEKCOB B MPAaKTHKY MpenojiaBaHus (ppaHIly3CcKOro s3blka B 00I11€00pa30BaTebHBIX YUE€OHbIX
3aBefieHuax PecnyOnuku TarapcrtaH exerogHo oOCyXIaeTcs Ha TPaJUIMOHHOM Hay4HO-
MPAKTUYECKOM CEMHUHAape C MEXKIYHApoJIHBIM ydacThueM «COBpPEMEHHBIN (paHIly3CKUN S3bIK U
WHHOBAIIMOHHAS METOJMKA €T0 MPEToIaBaHus» IJis MpernoaaBaTeneit ¢ppaniry3ckoro s3eika PT. B
pamMKax JaHHOTO CEMHHapa aBTOPBI 3HAKOMSAT yYACTHUKOB C HOBEHIIMMHU pa3paboTKaMu B 001acTu
TEXHOJIOTUH (OPMHUPOBAHUS KOMMYHHMKATHBHOM KOMIETEHLUH OOYYaIOLIUXCs, a MPeroaaBaTesn

IIKOJI, B CBOKO OYEPE/b, ACNATCA MPAKTHUYECKUMHU COBETAMU IO MCIOJIb30BaHUIO aBTOpcKuX Y MK B



yueOHOM mporecce. bonee 90% yyacTHHMKOB ompoca, MPOBEAECHHOTO CpeAM MpernojiaBaTenei
dpanmysckoro s3pika  PecmyOnmukum  TarapcraH, TOATBEPAMIN BBICOKYIO I(P(GEKTUBHOCTH
MPUMEHSIEMONH MMM aBTOPCKOH METOAMKH B (DOPMHPOBAHMM KOMMYHHKATUBHOW KOMIIETCHIIMU
00yJaeMbIX.

Pa3pabotka u anpobupoBaHue MOJOOHBIX METOJIMK HAa MarepHalie IPYIMX HHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB, PABHO KaK M «CO3JaHie Y4EOHBIX MOCOOUH MO peann3aui ITHOKYJIBTYPHOTO KOMIIOHEHTA
B COJEpKaHUU WHOS3BIYHOTO O0pa3oBaHUA ... OyAyT CIOCOOCTBOBATH PEIICHUIO 3a7adu
OOHOBJICHHS COJIEP>KAaHUS U TIOBBIIICHUIO KaueCTBAa MHOSI3BIYHOTO 0OpazoBanus B mikonax PT» [8,
c. 318], a Takxke B YCIOBHSAX MOJMIMHIBH3MA JAPYTUX CTPAH U PETHOHOB.

3akioueHune

Takum 00pa3oM, MBI MOJIaraeM, 9TO OIBIT CO3JAHUS U MPUMEHEHHUS YICOHUKOB M YUCOHBIX
MOCOOMII MO HMHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, pa3pabOTaHHBIX CHEIHUAIBHO MAJIi KOHKPETHBIX YCIOBHM
MOJIMJIMHTBU3MA, CJIEAyeT YYHUTHIBAaTh NpU pelIeHuH 3amad  (HopMHpOBaHHUS COBPEMEHHOM
KOMITIETEHTHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHON 00pa3oBaTebHOM cpeabl. B dWacTHOCTH, MO pe3ylbraram
OMBITHOTO OOy4eHHs U npuMeHeHust aBTopckux Y MK o ¢paniy3ckomy a3eiky uist 5-11 kimaccos
COIlll, npeana3HauyeHHBIX nJs pabOThl B YCIOBHSX OWJIMHTBU3MA, MOXHO YTBEP)KIaTh, 4YTO
OJTHOBPEMEHHAsi OTopa Ha PYCCKUM M POAHON SI3BIKU OOECIEYHBACT MOJOXKHUTENbHBIN 3(PQeKT B
YCBOCHHHM WHOCTPAHHBIX S3BIKOB, CIIOCOOCTBYET (HOPMHPOBAHUIO COIHMO- W HMHTEPKYIbTYpPHOU
KOMITETCHIIMH, 3HAYUTEIHHO PACIIUPSET KPYro3op ydamuxcs U (QOPMUPYET MHOTOTPAHHYIO

SA3BIKOBYIO JINYHOCTL, OPUCHTUPYIOIIYIOCSA B COBPEMCHHOM JIMHTBUCTHYCCKOM ITPOCTPAHCTBC.
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